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Pl\UL IORGOVICI 
V I f\ Ţ f\ Ş I O P E R f\ L U I (1 7 6 4 -1 8 O 8) 

I. 

Manifestările din diferite epoci, ce se caracterizează prin anu
mite Împrejurări politice, sociale şi culturale, sunt, fără 'ndoială, 
dovada cea mai evidentă de continua dorinţă de viaţă a unui 
neam. 

Cum poporul român a avut de suferit una din cele mai tra
gict: sbuciumări În viaţa sa organică, dorinţa noastră este să ştim: 
cum şi În ce măsură s'a lucrat pentru a se înlătura o catastrofă 
în această viaţă şi anume pierderea celui din urmă reazim de e
xistenţă: naţionalitatea? 

Căci, să nu uităm că, până la 1918, o bună parte dintre Ro
mânii subjugaţi îşi pierduse limba, iar mai toţi au fost siliţi, de 
fatalitatea crudelor stări politice, să şi-o imprestriţeze Într'un fel 
cum nu se poate mai rău. 

La 1848 S. Bărnuţiu, În discursul său - proces Într.e două 
popoare - constată că singurul bun ce mai rămăsese Rominilor, 
subjugaţi regimului austro-ungar, era naţionalitatea. Existenţa unui 
neam, cu toate Însuşirile lui individuale şi etnice, este În funcţie 
de naţionalitate - zicea el - Întocmai cum viaţa tuturor vie
ţuitoarelor este În funcţie de lumina soarelui şi de aer. Un popor 
fără graiul 1n care a Învăţat să se bucure şi să sufere, este ca 
o pasăre fără aripi, căci atât graiul poporului eh şi aripile pasă
rei sunt suporturi organice, fiecare În felul lor, fără de cari viaţa 
Însăşi pare o curioasă absurditate, lipsită de temei şi de sens. 

Acea5tă constatare-i plină de adevăr. Aplicată la viaţa so
cială a Românismului ea pare concluzia firească izvorîtă din mun
ca depusă de Înaintaşi, pentru menţinerea vieţii poporului român 
prin naţionalitate. Aceasta Însă nu s'a putut face decât prin lumi
narea Întunericului neştiinţei ce se sălăşluia În sufletele Încercate 
În suferinţă ale Românilor. Incercarea a fost grea, peste măsură 
de grea, pentru acele vremuri bogate 'n urgii de tot felul şi a nece
sitat: jertfele şi sacrificiile pe care le uităm prea iute. 

In rândurile acestea vreau să mă refer la ceea ce s'a făcut în 
Banat, pe terenul mişcărilor naţional-culturale, şi constat că acea
stă provincie n'a fost străină de manifestările româneşti, în care 
se Întrezărea o vădită tendinţă de trezire a conştiinţei de sine în 
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poporul român. Pentru ca să evidenţiez acest lucru Încerc să n
dic strania pâclă a uitării, ce s'a aşezat - par'că prea curând, pe 
activitatea unuia dintre acei Români, care au pus bazele unei 
vieţi culturale În Banat. 

STAREA POLITICĂ ŞI SOCIALĂ A ROMÂNILOR BĂNĂ
ŢENI PÂNĂ LA 1800. 

Chestiunea ar putea forma conţinutul unei lucrări fotinse, dar 
eu mă mulţumesc să arăt pe scurt lămurirea tezei ce mă preocupă. 

Până la apariţia Şcoalei Ardelene pe orizontul de radicale 
transformări În viaţa Românismului de pretutindenea, pentru Ro
mânii bănăţeni a fost un timp de desagregare politică, socială, et
nică şi culturală, Împins de Împrejurările istorice ale vremii. Pe 
lângă tratamentul vitreg de care se bucurau din partea stăpânitori
maghiari până la 1552, nenorocirea făcu ca, dela acest an, Bana
tul să Încape pe mânile Turcilor. 

Sub ocupaţiunea turcească, care ţinu mai bine de trei jumă
tăţi de veac, Românii acestei provincii au avut de suferit nespus 
de mult, depe urma sângeroaselor hărţueli ce le-au avut cu Turcii. 
Aceştia exercitau o apăsare neomenească, atât prin birurile ce le 
administrau, cât şi prin prigoanele ce le făceau contra creştinis
mului 1

). 

Prin urmare nu-i de mirat dacă elementul autohton scădea 
din număr şi se refugia În părţile muntoase ale ţinutului, refugiul 
tradiţional al Românilor din faţa cruzimelor la care se depau mai 
toate hoardele venite din răsărit. 

Astfel, În mod fatal, pământul şi tot avutul lor deveni o în
timă satrapie turcească, iar ei siliţi să-şi ducă viaţa, de azi pc 
mâine, poate mai rău ca cele din urmă popoare sălbatice. 

Dacă aşa au fost Împrejurările În cari se desfăşura mizera
bila viaţă a Românului, italianul istoric Griselini n'avea de ce să 
se mire, când observă, că mai toate drumurile de munte sunt pân
dite de hoţi "). Aceştia Însă nu erau hoţi de rând, ilustre Griselini, 
ci haiduci ale căror lacrimi de suferinţe şi bucurii ne-au rămas 
cristalizate În frumoasa poezie populară bănăţeană! 

După ce au plecat Turcii, - la 1718 definitiv - o mare 
parte din teritoriul provinciei rămase În posesiunea statului aus
triac. Pentru a exploata solul şi subsolul Banatului, dar mai ales 
cu intenţia de a disolva pe Români din vechile lor rosturi, Curtea 
din Viena favorizează colonizarea Şvabilor şi a Sârbilor aci. A-

') Vezi: Dr. O. Popovici: Ist. Rom. bănăţeni, Lugoj 1904 pag. 237. 
') Vezi Fr. Oriselini: Ist. Banatului Timişian, trad. de N. Bolocan, 

Buc. 1926. 
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ceştia din urmă au pătruns În Banat, În oarecare măsură, chiar şi 
subt administraţia turcească'). 

In posesiunea acestor noui mosafiri trecură, dintr'o politică 
meschină, mai toate „pământurile" productive, după cum zicea 
chiar bunul însă lipsitu1 de energie, Iosif al II-iea, umanistul Îm
părat al Austriei. Chiar îmbunătăţirile ce s'au făcut, au fost 
străine de interesele vitale ale poporului român. 

STAREA 
ROMÂNE 

CULTURALĂ DIN ARDEAL, 
ŞI BANAT IN A DOUA 

AL XVIII-LEA. 

PRINCIP A TELE 
.JUM. A SEC. 

Pentru a Înţelege mai bine pe acela care a fost Paul Iorgo
vici, cred că-i necesar să a;"llintesc, chiar aci, stadiul culturii na
ţionale a Românilor din vremea aceea. Aceasta cu atât mai mult, 
cu cât valoarea naţională, culturală şi pedagogică a lui lorgovici, 
pentru cultura românească, se măreşte În raport cu momentul În 
care a apărut el. 

a) ln a doua jumătate a sec. al XVIII-iea, În Ardeal se Îm
pământeneau, cu o vigoare de nebanuit, mişcările Şcoalei Ardelene. 
Nu este În intenţiunea mea de a face, aci, o dare de seamă asupra 
acestor mişcări; ceeace trebue să relevăm este faptul că, indiferent 
de cauzele care au determinat-o, ea a rămas, În efectele şi rezul
tatele pe care le-a dat, mereu cu timbrul specific al năzuinţelor 
spre mai bine ale poporului român. ln sufletele promotorilor ei 
nu era intenţiunea de a se lumina numai Românii uniţi, ci toţi -
uniţi şi neuniţi - care au fost apăsaţi, deopotrivă, fără de nici 
un drept. 

b) ln Principatele Române ·- Muntenia şi Moldova, - îşi 
făcură apariţia scriitori (poeţi) cari, prin scrieri „uşoare", au în
ceput să cânte, rudimentar şi fără aspiraţii mai Înalte, excesul de 

· sentimentalism mălăeţ, amestecat cu platitudinile unei vieţi bol
nave moraliceşte. Astfel e natural ca mediul acesta de relaxare 
morală să fie reoglindit, fidel, În primele manifestări lirice ale 
primilor stihuitori români. Aceasta cu atât mai vârtos, cu cât în
săşi atmosfera culturală În care trăiau ei, era îmbâcsită cu searbă
dul oftat al poeziei de decadenţă, reprezentată prin poeţii greci, 
dintre cari mulţi s'au perindat prin cele două ţări. 

Totuşi, eliminând tot ceea ce-i rău din Întâiele plăsmuiri de 
• ,.. V ..., A • • .., • 

poezie romaneasca, ramanem cu 1mpres1a ca au pus, oarecum, cea 
dintâi piatră la temelia unei noui reforme a desvoltării tradiţiei 
noastre culturale. Concomitent cu Învăţaţii ardeleni, au Început 
epoca nouă a culturii şi literaturii române. Incepând dela · acea
stă epocă, mijloacele de reconfortare a vieţii noastre culturale îşi 

•) S. Dragomir: „Colonizările străine pe pAmântul rom. al Banatului". 
Patria, Cluj, 1924 VI. No. 4. 
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prind rădăcini, clin ce m ce mai viguroase, În conştiinţa RomSni
lor, iar efectele le vedem În sbuciumările care au dus la revoluţiile 
din 1821 şi 1848 cari, pentru noi, sunt întâi de toate revoluţii În 
ale culturii româneşti. 

c) ln raport cu celelalte ţinuturi româneşti, Banatul - În a
această epocă - se ilustrează prin o epocă pasivitate. Judecata 
nu este nedreaptă dacă judecăm după ceea ce au făcut Bănăţenii 
cu ocazia redactării „Paliei" dela Orăştie din 1582 şi după faptul 
că tot din Banat a eşit, pentru lexicografia română, cel dind.i dic
ţionar român-latin, În scrierea latină a „Anonimului" dela Caran
sebeş. Mihail Haliciu a fost, de bună seamă, produsul intenselor 
mişcări culturale ce se manifestau În vremurile vechi În Banat şi 
cu deosebire la Caransebeş, sediul celei dintâ:i şcoli de „dăscălie" 
la Români. 

Ceeace se făcea În Banat, În a doua jumătate a sec. al 
XVIII-iea, erau câteva Învaţaturi elementare, ce se propuneau 
prin şcoalele săteşti - ici-colo câte una - şi cu deosebire În cele 
dela Timişoara, Lugoj, Caransebeş şi Vârşeţ binecuvântate Însă 
cu oblăduirea sârbească. Chiar şcoalele „rurale" erau înfiinţate 
cu un scop bine fixat de Curtea din Viena. Scopul era germaniza
rea imperiului austriac: utopica şi marea greşeală ce ar fi vrut s'o 
înfăptuiască Iosif al II-iea şi mama sa Maria Tereza. Românii 
rămaseră, de pe urma îmbunătăţirilor ce s'au făcut În acest timp, 
tot cu puţine speranţe. Prin şcoală nu se puteau cultiva, căci -
pentru interesele lor, - le era ca şi Închisă; prin biserică deaseme
nea, deoarece „feţele luminate" ce o conduceau erau de neam sâr
besc şi n'aveau nici un motiv să vadă neamul românesc cultivat, 
aşa cum trebuia să fie şi ·cum auziseră că Yor unu Români în
văţaţi din Ardeal. 

ln vremea aceasta, de grea Încercări, apare Paul I orgovici. 

] I. 

VIAŢA LUI PAUL JORGOVICI. 

S'a născut la 28 Aprilie 1764 În comuna Vărădia. Pe tatăl 
său 11 chema Marcu şi era preotul acestei comune. Paul a mai avut 
2 fraţi: Petru şi Ioan '). Petru a ajuns protopop şi este tatăl lui 
Iosif Iorgovici, doctorul filozof ic şi profesorul Preparandiei ro
mâneşti din Arad dela 1812. 

Pe vremea când Paul lorgovici 2
) a fost de şcoală, - Învăţă

mântul românesc, În Banat, se mărginea - cum am arătat mai sus -

•) Vezi V. Bugariu în foiletonul ziarului „Vestul" a. I. 1930 No. 63. 
•) N. T. Velea şi alţi biografi ai lui Iorgovici spun că un strămoş 

de-a lui ar fi trecut din Ardeal în Ţara Românească, unde s'a căsătorit cu 
o rudenie de-a Brâncovenilor şi pentru aceasta P. lorgovici îşi mai zicea şi 
Brâncm·eanu. 
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la d.teva cunoşt111ţe elementare, ce se propuneau În diferitele 
· şcoale împrăştiate, pe ici-pe colo, prin satele mai de frunte. Popa 
Marcu, după cât se pare, n'a avut Încredere În sinceritatea condu
cătorilor acestor şcoale, căci a angajat un dascăl anume pentru 
Întreţinerea fiilor săi În ale Învăţăturii. 

Mai târziu, până la vârsta de 12 ani, Paul Iorgovici conti
nuă şi isprăvi şcoala primară din Vârşeţ, unde putu să înveţe 
limbile: germană şi sârbă. De aci, pentru a câştiga cunoştinţe mai 
temeinice, fu dus la gimnaziul din Seghedin. Aici, pe lângă cunoş
tinţele de cultură generală, se ocupă serios cu studiul limbii la
tine. Terminând cu succes gimnaziul, s'a dus la Pozsony (Bratis
lava) şi apoi la Pesta, unde face studii de filosofie şi drept sau 
„ius patrium", cum se zicea pe atunci. Dela Pesta, Paul Iorgo
vici trece la Viena pentru ca să studieze dreptul public al impe
riului. Pentru acţiunea lui de mai târziu, ştiinţa acestui drept îi 
era absolut necesară. 

IORGOVICI LA ROMA, PARIS ŞI LONDRA. 

Dar el nu s'a oprit numai la atât. Spirit pasionat şi dornic 
de mai multă lumină sufletească, fu cuprins şi el de curentul tim
pului, anume de a cerceta - cum făceau tinerii ardeleni - arhi
vele şi bibliotecile centrelor mari ale Apusului. Aşa s'a dus şi el 
la Roma, unde - În urma unor greutăţi de ordin confesional -
(Iorgovici era ortodox) i s'a permis să cerceteze bibliotecile, con
duse pe atunci de catolici fanatici. Stă aci 3 ani, şi Învăţă ş1 
limba italiană. 

Ideia originei latine a poporului român o cunoştea Paul Ior
govici ca pe o legendă transmisă din bătrâni. Pentru verificarea 
ei cercetează comorile prif uite din bibliotecile Romei şi legenda 
de ieri se transformă În adevăr arzător, pentru propagarea căruia 
a avut de suferit tot aşa de mult ca şi S. Micu şi Gh. Şincai. In 
vederea unor lucrări de această natură, Paul Iorgovici a copiat o 
mulţime de inscripţii şi documente, ce se refereau direct la limba 
şi istoria poporului român. Acelaşi lucru îl făceau sau îl făcuse şi 
corifeii Şcoalei Ardelene. 

ln timpul acesta, În Franţa, se urzeau ideile nouă de liber
tate, fraternitate şi egalitate. Paul Iorgovici, după convingerea 
neîndoelnică ce şi-o făcuse cu privire la originea neamului româ
nesc - cercetând bibliotecile Romei - este, pentru acel timp, 
incarnaţia firească a aspiraţiilor de o altă viaţă, ded.t aceea în 
care zăcea poporul român. 

Fără nici o ezitare părăseşte Roma şi în 1790 se află la Paris, 
unde stă 2 ani. Este cel Jind.i român transilvănean, care s'a dus la 
Paris cu dorinţa de a cunoaşte oamenii şi viaţa în toate laturile 
e1 bune şi rele 1

). 

') N. lorga: Ist lit. rom~ne, sec, al XVIII-iea, voi. II. 
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Asistând la decapitarea lui Ludovic al XVI-iea, Întâmplată 
în anul 1793, se Îngrozeşte de cele ce-i văd ochii şi părăseşte' 
Franţa îndreptându-se spre Londra. 

Timp de 11 luni, cât a petrecut aci, a avut prilejul să cu
noască un regim de libertate socială rezimat pe tradiţie şi conso
lidat prin o desvoltare firească a instituţiunilor sociale şi politice. 

REINTOARCEREA IN ŢARA ŞI MAR TIR IUL 
LUI IORGOVICI. 

Dela Londra, Paul lorgovici, se reîntoarce la Viena, unde 1 

se Încredinţează postul de „cancelist imperial", iar mai târziu a
cela de „Hofconcepist" - pe-atunci slujbă Însemnată pentru un 
om la vârsta lui de 30-31 ani. 

La sfârşitul anului 1794 era Încă la Viena, şi -se zice că -
În Înţelegere cu Ioan Molnar a Început tipărirea unm ziar ro
mânesc 2

) 

Episcopul de atunci al Vârşeţului, Iosif Ioanovici de Şaca
bent, îl numeşte advocat consistorial. Slujba aceasta a pnm1t-o 
numai ~n urma stăruinţelor tatălui său, deoarece credinţa lui lorgo
vici-fiul era că dela Viena ar fi putut să facă mult mai mult pen
tru neamul său. 

In orice caz la Vârşcţ a venit el cam pela sfârşitul anului 
1796 sau Începutul lui 1797, după cum reiese din cuvintele cu ca
re-şi exprimă În observaţii deosebita-i afecţiune pentru episcopul 
Iosif I. de Şagabent. Aci spune că el Însuşi a fost, timp de 2 ani 
şi jumătate, martorul binefacerilor numitului episcop, pe teren 
cultural, fără să se ţie seamă de naţionalitate. 

La Vârşeţ Paul lorgovici scrie: „Observaţii de limbă româ
nească", pe care le-a tipărit la Buda În anul 1799. Tot aci, după 
biografii de până acum, a mai scris el un Glosar În patru limbi: 
română, germană, franceză şi latină. 

Glosarul acesta - dacă Într'adevăr a fost scris - cred că nu 
putea să fie o Încercare puerilă, ca multe altele ce se scriau Îna
inte şi chiar după el. Această credinţă mi-o Întemeiez pe faptul 
că Paul lorgovici a fost un adevărat poliglot şi de temeinică cul
tură şi generală şi specială, cum îl arată manifestările lui. Cunoş
tea prefect opt limbi: Româna, Latina, Franceza, Italiana, Ger
mana, Engleza, Sârba şi Ungara. Aproape fenomenal pentru a 
doua jumătate a secolului al XVIII-iea şi îndeosebi la Români. 
Nu putem preciza, dacă până la 1800, vre-un alt Român n fo
trecuse. 

•) H. Chendi: Inceputurile ziaristicei .române", Orăştie 1900. Vezi şi 
A. Cosma junior : „Cei dintâi ziarişti bănllteni" în „Almanahul Presei ro
mâne din Ardeal şi Banat", 1928. 
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Cele două lucrări - Observaţii ... şi Glosarul - au fost, de 
bună seamă, fructul minuţioaselor cercetări din lungile-i călătorii 
şi augumentate cu comentarii, care ni-l arată pe Iorgovici călăuzit 
de cel mai just discernământ critic, În ceeace priveşte valorificarea 
elementelor necesare progresului cultural al poporului român. 

Activitatea culturală a lui P. Iorgovici a deşteptat nedume
rire şi stupoare Între Unguri şi Sârbi cari, pân'atunci, obişnui
seră să cenzureze toate părerile ce priveau origina naţiunilor ce 
locuiau pământul românesc al Banatului. După apariţia „Obser
vaţiilor", au Început intrigile şi acuzaţiunile Împotriva „agitato
rului valah'' pe terenul filologiei şi istoriei, acuzaţii care l-au dus, 
pc acr.,t sfânt mucenic al culturii noastre, În faţa just1\iei. 

Şi de cer 
P~ntrudi În „Observaţii de limbă românească" - Închinate 

episcopului Şacabent, Iorgovici arată, cu mai puţin romantism ca 
prietenii de luptă Ardeleni, originea latină a limbii şi poporului 
român. Ungurii În frunte cu un oarecare Zsiday, îl mustrară 
pentru că - el om trecut prin atâtea şcoale - credea În idea ori
ginii latine a Românilor şi îi puseseră În vedere că va suferi con
secinţele cele mai drastice. 

Astfel de învăţături erau periculoase căci „vor deştepta În 
Români conştiinţa naţională şi atunci Românii vor pretinde drep
turi naţionale" şi acestea nu sunt decât, pur şi simplu, acte de ne
supunere faţă de autorităţile Statului. 

Iată-l pe Iorgovici aruncat În temniţă, iar glosarul Împreună 
cu preţioasele-i notiţe din bibliotecile Apusului aruncate În flăcări. 

Câtă ignoranţă din partea persecutorilor! Ei credeau că 
de-odată cu hârtiile pe care-şi scrisese ideile şi simţimintele, va 
arde şi răsunetul pe care-l avea, din ce În ce mai intens, activi
tatea de redeşteptare naţională a lui lorgovici. 

Când a fost judecat, nu i-s:oa putut dovedi nici o Învi· 
nuire şi a fost pus În libertate. 

După aceea, până la anul 1805, a îndeplinit rolul de conta
bil şi educator' de copii În casa unui prefect. La 1806 îl găsim 
pel Paul lorgovici tot În Vârşeţ ca profesor de limba latină la 
gimnaziul nou înfiinţat. 

In acest timp începu să-şi scrie pentru a doua oară Glosarul 
şi de această dată bazându-se mai mult pe memorie, căci nepre
ţuitele-i notiţe şi copii după documentele şi inscripţiunile ce le 
gă~ise în bibliotecile din Apus, i le arsese neomeneasca şj fără 
margini ură a străinilor, pe-atunci, orbiţi de pătimaşele idei ce, 
mai târziu, aveau să formeze conţinutul teoriilor rosleriene cu 
privire la originea poporului român. 

Glosarul scris a doua oară, se crede că a aJuns până la 
litera M şi că după moartea lui Iorgovici fratele său proto
popul Petru Iorgovici l-a dat fiului său Iosif, doctor În filosofie 
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şi profesor al Preparandiei din Arad, pentru ca să-l continue. 
Acesta însă, îmbolnăvindu-se, l-a dat lui Vasile Colosi, care-l 
utiliză la redactarea dicţionarului de la Buda (1825). 

Dovada că Iorgovici a Început să-şi scrie a doua oară Glo
sarul, o avem În răspunsul pe care-l dă prietenilor când l'l sfătu
iră să abandoneze această dorinţă care - credeau ei - ar trezi 
anumite susceptibilităţi şi i-ar putea aduce din nou furtună pe 
cap. Mândru de sine, fără desnădejde şi conştient de valoarea 
activităţii sale le răspunde: „Nu pot, căci ardoarea ce nutresc În 
sânul meu pentru propunerea (prosperarea) naţiunei mele, mă 
îndeamnă necontenit să Întrebuinţez toate puterile mele Întru 
realizarea acestei dorinţe". (Adică., compunerea din nou a Glosa
rului care să servească la progresul cultural al naţiunii româneşti). 

In anul 1808 îşi aştepta numirea ca director al şcoalelor cu 
sediul În Caransebeş. Această numire, dacă va fi venit, a sosit prea 
târziu şi în zadar, căci în ziua de 21 Martie 1808 Paul Iorgovici a 
murit subit. Trupul lui a fost aşezat În cripta din curtea bi
sericii catedrale din Vârşeţ 1

). 

ln legătură cu moartea lui se spune că, nesimţindu-se prea 
bine, doctorul Kleinhapcl i-a dat un medicament, de pe urma 
căruia a simţ_it o cum2lită durere de pântece şi apoi a murit. 
Credinţa unanimă a fost că Iorgovici a fost otrăvit. 

Desigur, Ungurii şi Sârbii au fost satisfăcuţi, căci de n'ar fi 
murit, rolul lui Iorgovici, ca director al şcoalelor româneşti, ar 
fi fost să opună - oficial - lumina culturii naţionale În faţa 
Întunericului de care se plângea chiar el În „Observaţii de limbă 
românească". Odată Românii cultivaţi şi clarificaţi asupra drep
tunlor lor şi asupra trebuinţelor absolut necesare pentru con
tinuarea unei vieţi de sine În condiţiuni omeneşti, ar fi fost na
tural ca să ceară pentru bisericile şi şcoalele din satele bănăţene şi 
româneşti, preoţi şi Învăţători aleşi din clerul român. Conducă
torii acestora să fie episcopi aleşi din sânul lor şi nu impuşi de 
Mitropolitul dela Carloveţ. Acestea toate nu conveneau sârbilor 
şi ungurilor cari erau conducătorii treburilor noastre spirituale 
şi laice şi de aceea îndepărtau sistematic bărbaţii luminaţi răsăriţi 
de printre Romfoi. 

III. 

OPERA LUI P. IORGOVICI. 

După cum s'a putut vedea, din cele de mai sus, viaţa lui P. Ior
govici a fost foarte sbuciumată. In epoca de formaţiune a culturii 
sale, sufletul său pasionat îl îndemna necontenit să cutreere lumea, 
pentru a vedea - cum am arătat - tot ceeace era de văzut în 

') Vezi: V. Bugariu I. c. 
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intere~ul atitudinci pe care era obligat s'o ia faţă de Împrejură
rile În care se găsea neamu, său. 

In părţile noastre stările de lucruri erau aproape uniforme În 
asprimea cu care ni se înfăţişează, cetind cartea trecutului. Impre 
jurările politico-sociale şi degradanta stare cultural-naţională În 
care se găseau Românii bănăţeni În acea vreme, face pe Iorgovici 
să creadă că Însăşi viaţa naţiunii sale este În pericol, deşi bogata-i 
experienţă de observare, mai În adânc, a vieţii popoarelor, îi dădea 
speranţe pe care le Întrezărea În înfăptuirea măreaţă a viitorului. 

Lucrarea ce ne-a rămas dela el este Întitulată: „Observaţii de 
limbă rumânească prin Paul Iorgo«.1ici fecute". Cartea este tipă
rită În crăiasca tipografie a Universităţii din Buda În anul 1799. 
La Început are următoarea dedicaţie extrem de pompoasă: „Ilus
trisimului şi lnalt Preasfinţitului Domnului Domn: Iosif Ioanovici 
de Şacabent, Pravoslavnicului Episcop al Vârşeţului, Caransebeşu
lui, Lugojului, Orşova-Mehadiei ş. a. Preamilostivului Arhi-Ereu 
şi Patron al său, dedică cartea aceasta În cea mai adâncă umilinţă, 
autorul". 

In cuvintele cu care se adresează Episcopului, Iorgovici arată 
că prin iubirea de oameni nemărginită, care-l călăuzeşte „fără ui
tare la Naţie sau la Religie", episcopul străluceşte „ici jos În ne
gura pământului" unde, ascultând rugăciunile celor „mişei", um
blă ca „pre aceia din mişelia lor să-i ridice". 

La binefacerile acestea insuş1 Iorgovici a luat parte 2 
am ş1 jumătate şi avea, deci, motive să i se adreseze În cuvinte a
tât de măgulitoare. Dacă este adevărat că numitul episcop a în
fruntat „nenumărate supărări" pentru a aşeza în eparhia sa „scaun 
ştiinţelor spre luminarea minţii tinerilor", care odată vor fi ce
tăţeni folositori patriei, - atunci bătrânul episcop merita aceste 
cuvinte măgulitoare. 

Iorgovici îşi dădea scama că un popor se pierde prin incul
tură. Imprejurările politice şi sociale, anterioare timpului de care 
ne ocupăm, au fost - cum am arătat mai sus defavorabile 
cultivării poporului român. 

Prelaţii sârbi, Înstăpâniţi În scaunul metropolitan din Car
loveţ şi În cele episcopeşti din Vârşeţ, Timişoara şi Arad, au con
fundat biserica „Naţiunii illirice" din imperiul austriac cu bise
rica naţiunii sârbeşti - fapt dureros, dar foarte convingător În 
ceeace priveşte mentalitatea vremurilor, creată prin forţarea şi 
mistificarea unor norme de drept comun. Ceeace au făcut aceştia 
pe tărâmul luminării supuşilor spirituali ai lor, au făcut fiind că
lăuziti de consideraţiuni de naţionalitate sârbească. Şi pe atunci 
sub scutu! cărui fac.tor ar fi putut Românii, prin copiii lor, să-~i 
lumineze mintea, dacă nu subt acela care este biserica? 

Paul Iorgovici Înţelegea mai bine ca oricare că: cu cât gra
dul de cultură al unui popor este mai mare, cu atât mai uşor va 
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putea fi trezit şi menţinut la cunoştinţe de sine, chiar dacă liber
tatea politică naţicnală lipseşte pentru moment. 

Când observa că episccpul Şacabant permite să se cultive şi 
Românii pe lângă Sârbi - ba chiar mijloceşte înfiinţarea unor 
şcoale comune, Între care un gimnaziu la Vârşeţ, la care propu
nea şi lorgovici la 1806 - avea motive serioase ca să-i mulţu
mească, puhlic, pentru o „aşa de mare binefacere". 

ln cuvintele ce Iorgovici le adresează cetitorului - care, îm
preună cu dedicaţia făcută episcopului, formează aşa numita pre
faţă - spune: „ln cărticica aceasta vei vedea cuvintele limbii 
noastre româneşti, ca nişte rămăşiţe a limbii unei Naţii, care a 
numărat când-va mulţi puternici împăraţi, dintre care pe I uliu 
Chesariu şi August în toate călindarele româneşti, precum şi În 
.Hineiul românesc de toate lunile, spre vecinică laudă promenim". 

lnsă lorgovici s'a convins de or'iginea noastră romană nu nu
mai pe baza datelor istorice, ci şi pe baza consideraţiunilor ce is
vorau din confruntarea şi observarea minuţioasă a structurii ce
lor două limbi: latină şi română, ajutat de conştii1~ţele ce le avea 
În domeniul celorlalte limbi neolatine. 

Deosebirea fundamentală ce există - principial - Între el şi 
contimporanii săi Ardeleni, stă În faptul că el nu cere ca elemen
tele străine să fie, numai decât, eliminate din limba noastră. După 
ci străinismele acestea vor cădea În disgraţie, pe măsură ce po
porul se va trezi la o adevărată civilizaţie şi cultură românească. 
Cele utile limbii noastre vor rămâne, iar cele inutile vor pieri de 
la sine pnn ndntrebuinţare. 

Starea de cultură şi civilizaţie a unui popor este isvorul a o 
mulţime de noţiuni noui, de trebuinţe materiale şi spirituale, care 
trebuesc exprimate prin cuvinte. Românii Însă, În cea mai mare 
parte, fiind obligaţi să ducă o viaţă, alta decât aceea care ar fi 
trebuit să fie cea normală, au zăcut, veacuri dearândul, În Întune
ricul inculturii şi al ignoranţei. 

Părerea lui lorgovici este că, ne mai putând Rom&nii să-şi sa
tisfacă o mulţime de trebuinţe şi obiceiuri, acestea au ajuns În des
obişnuinţă şi de-odată cu ele şi termenii linguistici care le cores
pundeau. 

lată ce zice el În această privinţă: „Precum cuvintele care 
vorbim şi numele care purtăm, ne mărturisesc pre noi a fi urmă
torii Naţii Romaneşti, aşa şi uarea noastră a rumânilor de acuma 
ne arată chiar că aşa departe am căzut din floarea ştiinţelor şi a 
limbii, cât acuma cuvintele de ştiinţă, care s' au Întreb~inţat În 
rădăcina limbii care noi o vorbim, se par nouă În starea aceasta 
a fi străine". 

„Iar tu, cititorule binevoitor, dacă vei deschide ochii mintii 
tale şi vei străbate la rădăcina cuvintelor limbii noastre, adecă de 
vei judeca limba noastră, nu după părere, ci după fiinţa limbii, te 
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vei Încredinţa că cuvintele cele de lipsă În limba noastră pentru 
ştiinţe se cuprind Învăluite În rădăcina cuvintelor limbii noastre, 
şi pentru aceea s'au zeuitat ( - uitat) din limba noastră, pentru că 
ştiinţele ca pricină a cuvintelor acelora, s'au veştejit În limba noa
stră de-odată cu starea naţiei". 

Şi continuă: 

„Deci dacă te atinge dtva lauda numelui Roman( esc ), stă 
cu de-adânsul de cultura limbii Romaneşti, scutură a tot cuvân
tului rădăcina şi de acolo trage atâtea cuvinte,pre cât se poate în
tinde puterea vorbei de rădăcină". 

Acesta este principiul său cu privire la îmbogăţirea limbii 
noastre; şi pentru a uşura munca aceasta puţin atragatoare prin 
eforturile abstracte ce le implică, a alcătuit exemplele pe care le În
şiră În opul său. Greutatea a recunoscut-o şi Iorgovici, dar cuvin
tele care urmează, ne desvăluie o dorinţă frumoasă şi preţioasă, 
îmbrăcată Într'o înfocată pasiune pentru cultura limbii române: 
„Calea către lucrul la care te indemn e neumblată şi e plină de 
spini şi rugi împlicaţi; însă duce la o câmpie lată, înfrumseţată 
cu multe feluri de flori din care albinele sârguitoare SU.I{ sucul si 
fac dintr'însul aşa gătitură, care trece preste puterile minţii ome
neşti. Acestor sârguinţe şi tu urmează şi din cuvintele limbii Ro
maneşti cele de rădăcină suge cu acul minţii tale, ca albina din 
flori, cuvinte spre înfrumuseţarea limbii noastre". 

După aceste consideraţiuni explicative, Iorgovici îşi Începe 
observaţiile. 

Pe paginile 1-9 ne spune că Creatorul lumii a deosebit pe 
om de celelalte animale mai vârtos prin minte şi prin putinţa de 
a se exprima. Animalele au numai nevoi materiale care le sunt 
satisfăcute, orbeşte, de natură; omul Însă are şi trebuinţe spm
tuale pe care nu şi le poate îndeplini decât cu ajutorul raţiunii, 
lăsată În el de D-zeu. 

Viaţa sufle!ească a omului este în deplină evoluţie şi neces1ta
ţile de desvoltare, de desfăşurare ale ei, obligă pe om să perfecţio
neze modul de a se exFr.ma - Însuşire înăscută numai fiinţei ome
neşti. De aceea toate naţiunile, paralel cu progresul ştiinţelor şi ar
telor, fac dicţionare, gramatici, manuale d:: filosofie, şti;nţe, etc., 
de care tinerii se servesc pentru tnvăţătură şi astfel, deodată cu 
~tiinţele, progre>ează şi cultura limbii, căci termenii ştiinţifici „nu 
~.e pot uita dacă starea Naţiei este În floare''. 

„Aceasta dacă vom apleca la starea limbii noastre, unde mei 
.~tiinţele nu Horesc, prin care limba şi naţia Împreună ~e înfrumuse
ţează; nici dicţionare, nici gramatică, până de curând n'au fost, 
vom pricepe lesne pentru ce din limba noastră adtea cuvinte s'au 
zeuitat; şi acesta e punctul spre care eu Întind observaţiile mele". 
tPag. 10). 
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Inainte de a spune aceste cuvinte, Iorgovici nu uită să 
arate - în linii generale - viaţa poporului român până la veni
rea Slavilor - dintre cari o mulţime s'au pierdut În masele po
porului nostru - şi a Ungurilor cu cari au avut multe răsboaie. 
Ce s'a fotâmplat de aci Încolo, sunt lucruri de care se ocupă 
istoria, zice el, dar pentru Înţelegerea observaţiilor era de neapă
rată trebuinţă să spuie fiecăruia că: „limba românilor de acuma 
este de origine latinească" prin coloniştii aduşi de Traian În 
Dacia. 

Peripeţiile dureroase care au fost impuse Românilor, au 
făcut ca starea lor înfloritoare să decadă În „negură" şi de-odată 
cu ea şi limba lor. Totuşi nu este nici un motiv de disperare, 
numai că pentru a îndrepta răul şi a aduce lucrurile la starea lor 
normală şi firească, fiecare Român trebue să sacrifice din odihnă 
pentru binele Naţiunii. „Eu -- zice Iorgovici - din ardoarea că
tre Naţia mea n'am păstrat osteneala pentru a aduce limba 
aceasta În stare mai bună. (Pag. 13). 

Amestecul ce l-au avut Românii cu Slavii, după părerea lui, 
n'a fost şi nu este un motiv serios, care să aibă puterea de a În
tuneca elementul latin ce se manifestă În viaţa organică a po
porului român. 

Iată ce zice el: 
„Măcar că Românii au fost mestecaţi cu Slavii (Slovenii), şi 

acum sunt cu Sârbii'), dela care multe cuvinte au luat: dar tot 
aşa mestecuş nu se vede mie a fi pricina din destul a zice, că 
Românii ce de acuma sunt jumătate Sârbi. Aceasta repugnă 
experienţei prin care cunoaştem că nici o limbă, 111c1 o Naţie nu 
e nemestecată". Judecata lui, În această privinţă, este cât se poate 
de convingătoare. 

Prin urmare - pentru Iorgovici - amestecul acesta nu-1 
un motiv ca regenerarea limbii române să nu se poată face prin 
derivate tot din ea, cari au existat mai de mult, dar cărora le-au 
i.uat locul alte cuvinte străine. Străinismele acestea pot fi înlo
cuite foarte uşor. 

Interesant este faptul că el cere înlocuirea cuvintelor 
slave şi latine - cari nu corespund ş1 nu traduc perfect 
noţiune. 

o 

Aşa, bunăoară, sunt cuvinte sârbeşti cari la ongme au o 
semnificaţie, iar În limba română acea semnificaţie s'a schimbat. 
Pentru astfel de cuvinte trebue să căutăm termeni În Însăşi limba 
noastră. 

„La aceasta zice el - eu după regulele istoriceşti 
nu caut, ci mă uit numai la rădăcina Naţiei şi a limbii care ne
îndoit, vine dela cea Latinească şi din vorbele de rădăcină :i 

1 ) Aci e vorba de Românii bănăţeni, 
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veche, am aflat că se poate· deriva mai multe cuvinte după re
gulele din Însăşi limba cea de acuma trase, după modul cu carele 
acuma numai unele - câte-va - astfel derivate Întrebuinţăm". 

Cu un cuvânt părerea lui Iorgovici este următoarea: limba 
noastră a fost odată bogată în cuvinte, Însă de-odată cu starea 
poporului În decursul vremurilor a decăzut şi ea şi o mulţime de 
cuvinte, sau au eşit din uz sau au fost schimbate atât de mult, 
încât ne par străine. Să căutăm şi să pătrundem la rădăcina fie
cărui cuvânt care ne pare acum străin, să-l scuturăm de ceea ce-l 
face străin şi să-i adăugăm particulele pe care le-a avut şi altă 
dată. 

Iată consideraţiunile lui În această pnvmţă: 
„Am observat În limba noastră multe vorbe, a căror rădă

cină e Împreunată cu unele din particulele acestea: a, ad, de, des, 
dis, ex, - sau: eş, con, cu, ob, u, per, pre, pro, pur, re, sub, tri, 
trans, În, inter". 

Cu aceste particule sunt Împreunate cuvintele şi În limba ve
che, Însă cu această desclinare ( = deosebire): 

1. „Vorbele de rădăcină care şi noi le Întrebuinţăm În limba 
noastră, În limba veche sunt Împreunate cu toate particulele aces
tea, iar În limba noastră numai cu câte vre-una". 

2. Vorbele Împreunate cu vre-una din particulele acestea, le 
Întrebuinţăm noi În locul vorbelor de rădăcină, prin care Între
buinţare rădăcina vorbei, care În limba veche este Împreunată cu 
mai multe particule, s'a zeuitat (=uitat) din limba noastră". 

Aceste observaţii, după cum se poate vedea, sunt foarte gre
oaie prin eruditismul excesiv ce caracterizează Întreg sistemul 
de regenerare a limbii noastre, conceput de lorgovici. Dacă n'au 
avut un rezultat pozitiv, nu Însemnează că valoarea lui este mai 
puţin Însemnată pentru noi Românii, căci răm1ne neatinsă înfo
cata lui dragoste pentru „Naţie", pe care - atât prin viaţa cât şi 
prin activitatea lui - dorea s'o vadă progresând pe calea culturii. 
Şi poate că dacă sistemul său ar fi apărut Într'un moment d.nd 
cultura limbii la noi ar fi fost alta de cum era atunci când a a
părut, Înţelegerea lui ar fi fost mai uşoară şi ar fi avut rezultate 
cu mult mai puţin extravagante ca acelea ale învăţaţilor şi Învă
ţăceilor Şcoalei Ardelene. 

Totuşi, În privinţa îmbogăţirii limbii noastre, Iorgovici, prin 
unele cuvinte din „exemplurile" lui (pag. 34-80), nu se arată 
refractar faţă de unele neologisme care vin, bunăoară, din limba 
franceză. 

Astfel rom. batere vine dela fr. battre. Iorgovici îl 
citează printre cuvintele care pot rămâne în limba noastră 
Împreună cu derivatele· sale: bătaia, bătălie, batalion (fr. ba
taillon). Savantul filolog Ovid Densuşianu, În „Literatura Româ-
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nă" voi. I pag. 74, spune că Paul Iorgovici este unul dintre cei 
dintâi filologi români, care a preconizat îmbogăţirea limbii ro
mâne şi prin neologisme din I. franceză. 

Cu toate acestea, P. Iorgovici, nu uită să facă următoarea 
observaţie, care ni se pare a fi mai degrabă o mărturisire ce a is
vorît din cea mai curată şi sinceră iubire de neam: „Mie mi-au 
mai plăcut cuvintele Româneşti, care se trag iar din cuvinte Ro
mâneşti, decât cele străine, şi mă voiu ţine de acestea a noastre, 
în toate scrisorile mele". 

Observaţiile asupra limbii noastre le Încheie Iorgovici cu 
următoarele cuvinte pe care le găsim la pag. 78-79: 

„Dacă nu vor plăcea Românilor de acuma, am nădejde că 
se vor afla Între urmaşii noştri, la care vor plăcea ce e Naţiei noa
stre şi se vor sârgui a mai adăuga la folosul Naţiei". 

Cuvintele acestea de o caldă sinceritate sufletească faţă de 
ceea ce-i românesc, au ajuns şi la urechea lui Heliade care, în pri
ma jumătate a sec. al XIX-iea, fiind îndrumătorul treburilor cul
turale în Ţara Românească, n'a Întârziat să-l aşeze pe Iorgovici 
Între aceia dela care tinerii studioşi pot să Înveţe multe. „Cetiţi 
tinerilor - zice Heliade - pe Paul Iorgovici, P. Maior, Şincai, 
Ţichindeal şi veţi Învăţa Într'înşii şi limba noastră şi ceeace au 
fost moşii voştri şi ceeace veţi putea fi, de veţi urma Învăţătu
rilor lor!" 1

). 

PAUL IORGOVICI-PEDAGOG 

ln partea a treia a „Observaţiilor", anume În capitolul care 
cuprinde: „Reflexii despre st,area Românilor" (pag. 81-93) P. 
Iorgovici ne apare un îndrumător cultural. Reflexiile acestea 
sunt spuse cu prestaţia omului cu adevărat cult, care a văzut 
multe: şi bune şi rele. 

Interesante ni se par observaţiile lui cu pnv1re la „creşterea 
pruncilor" care ni-l arată pe lorgovici ca pe un pedagog desă
vârşit. 

·Tinerii sunt viitorul oricărui popor - este părerea lui şi a 
noastră a tuturora - şi pentru ca acel viitor să fie „mândru şi 
ferice", cum zice poetul, eruditul bănăţean îndeamnă - la 
1799 - pe părinţi să fie cu cea mai mare băgare de seamă la 
creşterea copiilor lor. 

„Omul - zice el - p~rcede din mâinile naturu inperfect, 
ci cu o aplicaţiune, numai lui înăscută, către perfecţiune. 
Această perfecţiune a lăsat-o natura În circumstanţele în care 
omul se pune În lume. Dacx pruncul va creşte la mână bună şi 
~ndreptătoare va fi bun, aplicaţiunea lui înăscutăi către perfec-

') „ Curierul de ambe s~xe" p. li. 
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ţiune se va dăscălui şi pruncul, se va face asemenea acelora Între 
care a crescut" (pag. 82). 

„Ca şi lemnul pus în pământ: Natura il face a creşte, iar de-I 
vor Înstrâmba alte lemne şi nu-l va îndrepta mână de om, el 
va creşte şi va fi strâmb. Dar de-I va îndrepta omul, atunci grija 
omului Împreunată cu a naturii, fac lemnul drept" (pag. 83). 

„Aşa dar, părinţii sunt datori a face din prunci, Încă din 
anii cei tineri, prin Învăţăturile şi pildele lor: o inimă simţitoare 
d.:: toate ce1e cc sunt ale omeniei, o Împreună pătimirii cu tot. 
ce În lumea aceasta pă:timeşte" (pag. 85). 

Ideile pedagogice de o deosebită valoare ce frământau 
mintea şi sufletul acestui erudit, ilustrează - după cum se 
poate vedea din cele de mai· sus - o concepţie de educaţie de 
cea. mai mare valoare morală. 

„Fă bine şi fugi de rău. Ce ţie nu vrei, altuia să nu faci" 
(pag. 88), - sunt Învăţăturile cu care trebuiesc obişnuiţi cei ce 
vor să se numească cu adevărat oameni, În sensul concepţiei lui 
P. Iorgovici. 

INCHETERE 

Am arătat viaţa şi activitatea unui cărturar al Banatului, 
aşa precum ne spune cei cari s'au ocupat până acum de el şi 
precum ne arată lucrarea. lui a fi fost. 

Dar ceea ce s'a scris despre P. Iorgovici sunt În primul 
rând nişte Însemnări, mai mult sau mai puţin de apoteozare, sau 
numai Înregistrări cu caracter de generalitate. Şi unele şi altele 
sunt inaccesibile acelora care ar dori să facă cunoştinţă cu viaţa 
sbuciumată a aceluia de care am vorbit. In ceea ce priveşte lucra
rea lui, după informaţia din „Bibliografia Românească veche" a 
D-lui I. Bianu şi N. Hodoş, ea nu se mai găseşte la noi decât În 
două exemplare, dintre cari unul În Biblioteca Academiei, de 
care ne-am. folosit şi noi, În colecţia „Cărţilor vechi" No. 612. 

Un alt motiv care a contribuit la inaccesibilitatea informa
ţiilor de pân'acum asupra vieţii şi operei lui P. Iorgovici, stă În 
faptul că acestea sunt Împrăştiate În unele ziare sau lucrări, care 
ele Însele sunt inaccesibile prin vechime.Astfel este bunăoară „Tele
graful Român" din. anul 1862, În care a scris N. T. Velea biogra
fia lui Iorgovici, transcrisă apoi de d. Iuliu Vuia În studiul său 
asupra „Şcoalelor româneşti din Banat În sec. XVIII", lucrare 
tipărită la Orăştie prin 1896 şi care nu se mai găseşte astăzi În 
circulaţie. 

Timpul a adus apoi Împrejurări cari au cerut sforţări din 
partea tuturora, iar viaţa şi activitatea acelora ca P. Iorgovici a 
rămas sub colbul vremii, măcar că li se cuvenia o pagină Într'o 
carte de istorie literară sau culturală. In vremurile noastre, doui 
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Învăţaţi mari ai Romanilor: N. Iorga şi Ovid Densuşianu, con
;acră câte o pagină de cinste aceluia care a fost P. Iorgovici, În 
lucrările D-lor de istorie literară. 

Astăzi Însă, când pentru iubitorii de adevăr a apus epoca 
panegirismului exagerat şi În locul ei tindem - prin toate ma-
1ifestările - să Împământenim o epocă de obiectivism sănătos. 
:redem că nu se poate trece cu aceeaşi indiferenţă peste activi
:atea culturală a acelora, cari au fost exponenţii nădejdiilor de 
viitor Într'o epocă cu Împrejurări când şi a gândi era oprit. Şi 
iceasta cu atât mai mult, cu cât noi Românii, pân'acuma suntem 
lipsiţi de o istorie a culturii noastre naţionale, care să fie sinteza 
lnfăptuirilor din trecut, călăuza faptelor din prezent şi idealul 
spre care trebue să tindem În viitor. 

Traian Toplicc;.tnu 
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